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Traduction FR :  
 
« Minchin s'inspire de la molybdomancie (coulée de plomb), une technique ancienne qui 
consiste à utiliser des métaux fondus à des fins divinatoires. Les installations en étain qu'il a 
réalisées à Istanbul se transforment en formes fluides et réfléchissantes, semblables à de la 
dentelle, dans l'atmosphère mystique du réservoir. Certaines pièces créent un dialogue 
impressionnant entre l'histoire et l'art contemporain grâce au lien qu'elles établissent avec 
les découvertes archéologiques faites lors de la restauration du hammam. 
 
L'exposition, qui s'étend sur les parties récemment mises au jour du réservoir byzantin et de 
la salle froide du hammam datant du XVIe siècle, met en avant le dialogue que le bâtiment a 
établi avec les rituels qui se sont perpétués au fil des siècles. » 
 
 
Traduction ENG :  
 
« Minchin draws inspiration from molybdomancy (lead pouring), an ancient technique 
involving the use of molten metals for divination. The tin installations he created in Istanbul 
transform into fluid, lace-like reflective forms within the mystical atmosphere of the cistern. 
Some pieces create a compelling dialogue between history and contemporary art through 
their connection to archaeological finds uncovered during the restoration of the bathhouse. 
 
Spanning the recently uncovered Byzantine cistern and cold room of the 16th-century 
bathhouse, the exhibition highlights the dialogue the structure has maintained with rituals 
over the centuries. » 
 
 
 
 


